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TEHNIČNI PODATKI
Tip
Področje uporabe

SEAJET 120 UV VARNISH
SEAJET 120 UV VARNISH ustvari čudovit zaključni sloj visokega sijaja.
Primeren je za vse vrste lesa. Odlikuje ga visok sijaj in dobre nanosne lastnosti.
Značilnosti:
- Zasnovan je na podlagi tungovega olja in tradicionalnih sestavin.
- Visok sijaj in dobre nanosne lastnosti.
- Lahko se ga nanaša na vse lesene predmete, ki niso trajno izpostavljeni vodi (pod vodo).
- Vsebuje UV absorberje, ki zagotavljajo daljšo življenjsko dobo v primerjavi z drugimi laki.
- Enostaven nanos s čopičem ali pršenjem.

Eno-komponentni, UV odporen, tradicionalni lak.
Lak za lesene površine odporen proti obrabi.

Priprava površine
(podlage)

Obstoječi lak v dobrem stanju: Očistite in sperite s sladko vodo ter pustite, da se posuši.
Površino zgladite z brusnim papirjem P280-P400.
Očistite površino s čistilno krpico. Nanesite 2 sloja ali več.
Obstoječi lak v slabem stanju: Sloje starega laka odstranite z brušenjem ali s strganjem.
Nepokriti (goli) les: Površino prebrusite vzdolž lesnih vlaken z brusnim papirjem P80-P180, ki mu sledi brušenje
s P280-P400.
Ves prah odstranite z razredčilom in pustite, da se popolnoma posuši.
Nanos: Prvi sloj na čisti les redčite do 50% z razredčilom THINNER U.
Da bi končni sloj imel »steklast« izgled morate nanesti 4-5 dodatnih slojev.
Za boljši izgled je med nanosi potrebno mokro brušenje z brusnim papirjem P320-P400.
Izogibajte se barvanju v vetrovnem in vlažnem vremenu ali na direktni sončni svetlobi. Suha jutra so najbolj
priporočljiva.
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59 ±2

8 °C

Min.
68 µm
40 µm
14,8 m²/l

Pakiranje
Opomba -

(teoretično)
Zaželjen predhoden
premaz

Nobeden. Prvi sloj na čisti les je potrebno redčiti z ustreznim redčilom (THINNER U).
Obstoječi prebrušen lak.

Zaželjen sledeči
premaz

SEAJET UV 120 VARNISH

Posamezno pakiranje proizvoda

Debelina filma in
pokrivnost: Debelina filma, vlažen:

Debelina filma, suh:
Pokrivnost:

Tip št.: 1,2-1,5 mm
Izhodni tlak barve: 2 - 3 bar
Redčenje: 0 - 5% (by čopič) or 10 - 15% by spray.

Podrobnosti
pršenja

Načini nanašanja: Brezzračno pršenje, čopič, valjček

Min.Temperatura:
Max. vlažnost: 80% R.H.

HOS (teoretično): 385 g/l.

Obstoječi lak v dobrem stanju: Očistite in sperite s sladko vodo ter pustite, da se posuši.
Površino zgladite z brusnim papirjem P280-P400.
Očistite površino s čistilno krpico. Nanesite 2 sloja ali več.
Obstoječi lak v slabem stanju: Sloje starega laka odstranite z brušenjem ali s strganjem.
Nepokriti (goli) les: Površino prebrusite vzdolž lesnih vlaken z brusnim papirjem P80-P180, ki mu sledi brušenje
s P280-P400.
Ves prah odstranite z razredčilom in pustite, da se popolnoma posuši.
Nanos: Prvi sloj na čisti les redčite do 50% z razredčilom THINNER U.
Da bi končni sloj imel »steklast« izgled morate nanesti 4-5 dodatnih slojev.
Za boljši izgled je med nanosi potrebno mokro brušenje z brusnim papirjem P320-P400.
Izogibajte se barvanju v vetrovnem in vlažnem vremenu ali na direktni sončni svetlobi. Suha jutra so najbolj
priporočljiva.

Podrobnosti
uporabe Razredčilo: SEAJET THINNER U

Fizikalne lastnosti Barva: Prosojno Zlato-Rumena
Plamenišče: 40°C
Suha snov %:

-
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Barvanje

Varnostne
informacije: Varnostne in okoljske informacije so podane v varnostnem listu proizvajalca Chugoku Paints B.V.

Informacije o osebni zaščiti so podane v varnostnem listu, ki je na razpolago na zahtevo uporabnika. Minimalni varnostni ukrepi pri
delu s temi barvami so:

30 °C - - - -

20 °C Suha površina:12 uri
Popolnoma suho 24 ur - - -Minimum: 24 ur

Max. sama s sabo: Brez -

- -

10 °C - - - -

5 °C - - - -- -

- -

0 °C - - - -

-5 °C - - - -- -

- -

Temperatura
Uporabnost

barve
(mešanice)

Suho za splovitev OpombeInduction
time

Čas sušenja
(za DFT 40 µ)

Interval med premazi
(za DFT 40 µ)
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Definicije:

Popolnoma suho:

H.O.S.
Demanti:

Nekateri proizvodi so bili posebej prilagojeni določenim Evropskim zahtevam glede na evropsko, nacionalno in lokalno zakonodajo in regulativo ali glede na specifično evropsko zahteve
za uporabo. Posledično se nekatere fizikalne lastnosti v tehničnem listu razlikujejo od tistih navedenih v originalnem japonskem tehničnem listu.

Interval med premazi: Dobro barvanje je odvisno od intervala med premazi.

Potreben čas, da se lahko hodi po proizvodu ne da se ga poškoduje. Čas potreben do
popolne mehanske trdnost je daljši.

Teoretična vsebnost hlapnih organskih snovi v  g/l.

Toleranca: Številčna vrednost podana v tem tehničnem listu je odvisna od normalnih proizvodnih
toleranc.

Pokrivnost: Pokrivnost je odvisna od pogojev nanašanja, zahtevnosti geometrije strukture,
vremenskih razmer, itd.

Suha snov: Suha snov podana v tem tehničnem listu je procent suhega filma nastalega iz  debeline
vlažnega filma nanešenega na poseben način in pod določenimi pogoji, izmerjeno s strani
Chugoku s standardno metodo, ki ustreza metodi ASTM D2697.

Podatki, specifikacije, navodila in napotila podana v tem tehničnem listu so pridobljeni s testni rezultati ali izkušnjami pri kontroliranih ali posebej definiranih okoliščinah. Njihova točnost,
popolnost ali primernost pri trenutnih pogojih ni garantirana za različne namene uporabe  ampak jih mora določiti uporabnik. Podatki proizvoda se spreminjajo brez obvestila in so
neveljavni dve leti po izdaji. Vsa razmerja z Chugoku Paints B.V. se bodo vodila z enakimi pogoji prodaje in dobave  družbe Chugoku Paints B.V., kot zadnji v vrsti okrajno sodišče v
Rotterdamu in na zahtevo bodo brezplačno na razpolago. Chugoku Paints B.V. jasno zavrača primernost splošnih pogojev, ki jih pogodbena stran lahko uporablja. Pristojno sodstvo:
Sodišče v Rotterdamu. Nadzornik bo glede na svoje najboljše zmožnosti prevzel asistenco med uporabo proizvodov dobavljenih s strani Chugoku in sicer  le svetovanje glede uporabe
na delovišču. Nadzornik prevzame izvršitev projekta na natančen način,  vendar Chugoku in/ali Nadzornik ne bo prevzel nobenih obveznosti, direktnih ali indirektnih, če projekt ne da
pričakovanih rezultatov. V vseh okoliščinah kupec odgovarja za izvedbo projekta. Vsako svetovanje in/ali asistenca Nadzornika bo predmet take končne odgovornosti kupca in nadalje
predmet enakih pogojev prodaje in dobave družbe Chugoku Paints B.V. Tudi v primeru škode in zamude povzročene z napakami ali malomarnostjo na delovišču družbe Chugoku in/ali
Nadzornika, to ne bo rezultiralo v nobeni odgovornosti družbe Chugoku ali Nadzornika. Odgovornost družbe Chugoku ali Nadzornika za vsakršno posledično škodo je nedvoumno
izključena.

c. Preprečiti stik s kožo in vdihavanje meglice.
d. Ob stiku proizvoda s kožo takoj izprati z mlačno vodo in milom ali primernim čistilom.
   Če pride proizvod v oči, izprati z vodo in takoj poiskati zdravniško pomoč.
e. Hraniti ločeno od isker in odprtega plamena, ker proizvod vsebuje vnetljive snovi.
   Prepovedano kajenje v območju ravnanja s proizvodom.

Informacije o osebni zaščiti so podane v varnostnem listu, ki je na razpolago na zahtevo uporabnika. Minimalni varnostni ukrepi pri
delu s temi barvami so:
a. Upoštevati ukrepe navedene na embalaži.
b. Zagotoviti zadostno prezračevanje.
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